ot. Hedwig’s Church

One Depan Avenue
Floral Park, NY 11001
Website: sthedwig.church E-mail: contact@sthedwig.church
Tel. (516) 354-0042
Fax: (516) 327-2458

JESUS SAID TO JAIRUS, MASS SCHEDLILE

“Do not be afraid;
just have faith.”

MARK 5:36

DAILY MASSES:
7:00 AM (English)
8:00 AM (Polish)

SATURDAY EVENING MASS:
2:00 PM (English)

| SUNDAY MASSES:
7:00 AM (English)
8:00 AM (Polish)
3:30 AM (English)
(100 AM (Palish)
12:30 PM (English)

G:30 PM (English)
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THIRTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME
_ _ EVE OF HOLY DAYS:
w— I 7-00 PM (English)

CONFESSIONS: Saturdays: 4:00-5:00 PM

Holy Days: Confessions before every Mass HOLY DAYS:

BAPTISMS: Make arrangements at least 6 weeks ahead of time. Baptisms are held every Sunday at
11:00 AM (Polish) and 12:30 PM (English)

MARRIAGES: Arrangements to be made at least 6 months prior to the wedding date. No Marriages on
Sunday after 5:00 PM & on Saturdays after 3:30 PM

SICK CALLS: Any time. Call cell (516) 776-5486

7:00 AM (English)
8:00 AM (Polish)
5:00 AM (English)
a:00 PM (English)
7:30 PM (Palish)

CYD (516) 328-1334

Richard Teleski

PASTOR Rev. Piotr Rozek cell (516) 776-5486

PASTOR EMERITUS Rev. Msgr. Edward Wawerski el 5169549716 | REGTORY OFFIGE HOURS
DEACON Dn. Ivan Toro (516) 354-0042 Manday-Friday:

SECRETARY Magda Rosada (516) 354-0042 0.0 AN - 500 IiM (secretary)
RELIGIOUS EDUCATION DIRECTOR =~ Krzysztof Gospodarzec (631) 875-8413 500 PM — 700 PH (priest on duty)
EUCHARISTIC MINISTRY Barbara Luger (516) 445-1957 ' ' priest on cuty
LECTORS' MINISTRY Carol Peise (718) 347-7970 Saturday:

ORGANIST Zbigniew Mackowiak (312) 929-9594 9:00 AM - 3:00 PM (secretary)
BEREAVEMENT MINISTRY Danielle Auguste (516) 437-2472 o

POLISH SCHOOL DIRECTOR Dorota Kaczgmarzyk (516) 851-0523 Sunday: [ffice is closed




VMIASS INTENTIONS

SATURDAY, JUNE 26, 2021
05:00 pm +Freddy Marcelo Patzi by Lucio Cacharani
with Family

SUNDAY. JUNE 27, 2021
THIRTEEN SUNDAY IN ORDINARY TIME
07:00 am For Parishioners
08:00 am +Mirostaw Rajtak od Rodziny Morkis
08:00 am O zdrowie i blogostawienstwo Boze dla
Artura z Rodzing
09:30 am +Mary Muraski (Anniversary) by Son
09:30 am +Agnes Laudini by Connie Dziomba
11:00 am +Franciszek Tammaro od Mariana z Rodzing
11:00 am O Boze btogostawienstwo dla Janiny i
Lucjana Rajtak oraz dla Mateusza z Mama
Monika
12:30 pm +Lucdor Pierre by Rachel Alcindor
06:30 pm For Parishioners

MONDAY. JUNE 28, 2021
St. Irenaeus, Bishop and Martyr

07:00 am +Theodora F. Mannella by Trina M. Valdez
and Family )

08:00 am O uwolnienie od przeklenstw i opieke Sw.
Michata Archaniota

TUESDAY, JUNE 29, 2021
St. Peter and Paul, Apostles
07:00 am +Michael Mahony by Brother Dan
08:00 am +John, Ann, Carole i Gloria Kalisch od
Marii Dolinskiej

WEDNESDAY, JUNE 30, 2021
The First Martyrs of the Holy Roman Church

07:00 am +Lukasz Krol by Grodzki Family

08:00 am Za dusze w czysccu cierpigce

08:00 am +Zygmunt, Eleonora i Elzbieta Miluk od
Barbary Miluk

THURSDAY, JULY 1, 2021
St. Junipero Serra, Priest
07:00 am +George Olszewski by Duch/Olszewski
Family
08:00 am +Anna i Jan Ziober od Rodziny Niedbata

FRIDAY, JULY 2, 2021
07:00 am +Mary Ann Cremin by Duggan Family
08:00 am Za Parafian
09:00 am Health and Blessings for Family Members by
Danielle Auguste
07:30 pm +Za dusze zmartych cztonkin Polskiego
Kotka Rozancowego
7:30 pm +Helena Gorski od Rodziny Koprowskich

SATURDAY. JULY 3. 2021
St. Thomas, Apostle
07:00 am For Parishioners
08:00 am +Sean and Nellie O’Connoll by Hannah
O’Diriscoll
09:00 am Deceased Family Members by Danielle
Auguste
05:00 pm +Richard Kane by Family

SUNDAY, JULY 4, 2021
FOURTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME

07:00 am For Parishioners

08:00 am +Anastazja i Zygmunt Wisniewscy od Corki z
Rodzing

09:30 am For Parishioners

11:00 am +Stanistaw Morawiec od Syna z Zong i
Wnukami

12:30 pm Ann Mullane by Ann and Ed Nawrocki

06:30 pm For Parishioners

FIRST FRIDAY: 9:00 AM Mass in English and 7:30 PM Mass in
Polish to the Sacred Heart of Jesus with Exposition, Adoration &
Blessing. Confession 8:30 AM and 7:00 PM

FIRST SATURDAY: 7:30 AM Holy Rosary in Polish, 9:00 AM
Mass in English with Exposition, Adoration & Blessing

NOVENA TO OUR LADY OF PERPETUAL HELP:
Saturday at 8:20 AM in Polish, at 4:50 PM in English

NOVENA TO GOD THE FATHER: Every first Sunday of
the month after 12:30 PM Mass

FATIMA DEVOTIONS: Every 13th of the month at 7:00 PM
from May to October

GORZKIE ZALE/LAMENTATIONS: Lent, every Sunday
at 3:00 PM

STATIONS OF THE CROSS: Lent, Wednesday in English at
7:30 PM, Thursday in Italian at 8:00 PM, Friday at 7:30 PM in Polish

LITANY OF THE BLESSED VIRGIN MARY: May,
Monday through Friday at 7:30 in Polish

HOLY ROSARY: First Friday after 9:00 AM Mass in English, at
7:00 PM in Polish, First Saturday at 7:30 AM in Polish, additionally
October, Monday through Friday at 7:30 PM in Polish

CHAPLET OF DIVINE MERCY: First Friday after 9:00 AM
Mass in English, First Saturday after 8:00 AM Mass in Polish




LIST KSIEDZA PROBOSZCZA

Drodzy Parafianie i Przyjaciele Kosciota

Mamy juz kalendarzowe lato 1 rozpoczynamy |
okres naszych urlopow. Jako Wasz Ksigdz
Proboszcz chcg Was zapewni¢ o mojej
modlitwie za  wszystkich  podrézujacych 1
wyjezdzajacych na urlopy. Dzieciom i milodziezy
zyczg dobrego odpoczynku i nabierania sit przed
kolejnym powrotem do szkolty. Wszystkim dorostym
zyczg aby okres lata byt czasem spgdzanym wigcej z
rodzing. Macie troszczy¢ si¢ o siebie nawzajem a
szczegllnie o wasze dzieci. Niech kazde z nich
cieszy si¢ opieka Aniota Stroza 1 wszystkich
$wietych. Pamictajcie o niedzielnej Mszy Sw.
Wyjezdzajac, zawsze sprawdzcie na Google gdzie
bedziecie 1 gdzie znajduje si¢ najblizszy kosciot
katolicki. Niech nasz Dobry Pasterz Jezus Chrystus
roztacza nad wami swojg opieke. Zawsze szczesliwie
wracajcie do swoich doméw. Szczes¢ Boze.

Ks. Plotr Rozek, Wasz Pastor

LETTER FROM OUR PASTOR

Dear Parishioners and Friends

Summer has begun and we are starting our holi-
days. As your parish priest, [ want to assure you
of my prayers for all those who travel and go on
holidays. I hope that children and young people will
get a good rest and regain strength before returning to
school. My hope for adults is to spend more time
with the family during the summer. You are to take
care of one another, especially your children. May
each of them enjoy the protection of the Guardian
Angel and all the saints. Remember about Sunday
Mass. When leaving, always google where you will
be and where the nearest Catholic church is located.
May our Good Shepherd, Jesus Christ, extend his
protection over you. Always return to your homes
happily. God bless.

Fr. Plotr Rozek, Youwr Pastor

Help me never to take these blessings for granted. In your name, I pray. Amen.

On this Independence Day, I am reminded of all
those who have sacrificed for my freedom, follow-
ing the example of your Son, Jesus Christ. Let me
not take my freedom, both physical and spiritual,
for granted. May I always remember that a very
high price was paid for my freedom. My freedom
cost others their very lives. Lord, today, bless those
who have served and continue to give their lives for
my freedom. With favor and bounty, meet their
needs and watch over their families. Dear Father, I
am so thankful for this nation. For all the sacrifices
others have made to build and defend this country,
I am grateful. Thank you for the opportunities and
freedoms we have in the United States of America.

WEEKLY COLLECTION
June 20, 2021
$3,938.00

God Bless for your donations

Pray for the Sick, the Elderly and the Homebound

Christine Brown, Lily Simon, Zarina Liwag, Sandra Jean
Pierre, Fernand Arty, Baby Sigler, Alina Romanczuk,
Rosemarie Hermann, Joe Emerson, Dan Mahoney,
Vincenza Virdone, Mary Ann Keegan, Michael Watts, Neida
Ramos, Connie Dziomba and Gordon Schaefering.




OGLOSZENIE KSIEDZA PROBOSZCZA

W ostatnim czasie znajdujemy w naszym kosciele
Komuni¢ Sw. — Cialo Pana Jezusa pozostawione w tawce,
czasami w ksigzce a nawet i na podlodze naszego
kosciota. Najczesciej ten fakt ma miejsce po Mszach Sw.
takich jak pogrzeb i slub. Bedziemy w najblizszym czasie
przypomina¢ o znaczeniu Komunii Sw. w czasie kazde;j
celebracji Mszy Sw. tuz przed udzielaniem Eucharystii —
Ciata Chrystusa. Was wszystkich prosz¢ o pomoc, abyscie
zwacali uwage na ludzi bedacych obok nas w kosciele a
wygladajacych na osoby , ktore nie majg doswiadczenia i
wiedzy o Komunii Sw. Szczegdlnie prosz¢ was o uwage
wtedy, gdy zapraszmy na pogrzeb lub $lub osoby z innych
religii i kosciotdéw. Komunia Sw. jest Sakramentem tylko
dla osob, ktore sa Katolikami i zyja zgodnie z nauka
Kosciota.

Ks. Piotr Rozek

PASTOR'S ANNOUNCEMENT
Recently, we find Holy Communion in our church. - The
body of the Lord Jesus left in a pew, sometimes in a book
and even on the floor of our church. Most often, this fact
occurs after Holy Masses. such as a funeral and a wed-
ding. We will soon remind you of the importance of Holy
Communion. during each celebration of the Holy Mass.
just before giving the Eucharist - the Body of Christ. [ am
asking all of you for help, to pay attention to the people
next to us in the church who look like people who do not
have experience and knowledge about Holy Communion. [
especially ask your attention when we invite people from
other religions and churches to a funeral or wedding. First
Communion. it is a sacrament only for people who are
Catholics and live according to the teaching of the Church.

Fr. Piotr Rozek

THANK YOU
QOur sincere thanks to everyone who participated in Santo
Nino Feast on June 13 and donated money to St. Hedwig’s
Church. Our Parish received generous donation of
$2.901.00. God Bless!!

CONGRATULATIONS
Kellenberg Memorial High School held it’s Thirty-fourth
Annual Commencement Exercises at Hofstra University.
This years graduating class received many accolades and
honors. Among them were members of our parish:

Joseph Anthony Bencosme
Maria Dorothea Krug
Mary Maureen O’Connor

We are very pleased to see your accomplishments.
Well done!!

CAR WASH

JUNE 27
10am and Spm
Parking lot of the Parish Hall
Proceeds from this event will assist leukemia and
lymphoma society
Please show them your support.

TRIP TO WIND CREEK CASINO
IN BETHLEHEM, PA
July S, 2021

FOR RESERVATIONS AND INFORMATION CALL
SANTY AT (516) 581 8262

WEEKLY ROSARY IN ENGLISH

The Rosary Altar Society will begin praying the Rosary in
the church in English led by Deacon Ivan Toro on Thurs-
days at 7 p.m. Please feel free to bring a family member or
a friend. Everyone is welcome. We hope to see you as we
all strive to deepen our prayer life.

DEFENSIVE DRIVING COURSE
Msgr. John’s Knights of Columbus Council #11836 of St.
Anne’s parish will be having the Empire Safety Council
Defensive Driving Course on Saturday, July 31st, from
9:00AM-3:00PM. For additional information contact
Donald J DePol (516) 775-3097.

St. Hedwig’s has a page on Facebook, and we invite all
our parishioners who use social media platform to like our
page. Use the search feature and type in
@sthedwigfloralpark to find our page. We will be posting
Sunday Mass announcements and our bulletin cover and
activities that are going on in the Church. It is a good way
of keeping informed as well as a good source to ask ques-
tions or post comments. We look forward to seeing you on
Facebook.



FEAST OF FAITH
PREPARATION OF THE GIFTS
The altar is prepared, the gifts are received. Several
brief rites follow with accompanying prayers, some prayed
silently by the priest and deacon and others said aloud. We

call this part of the Mass the “preparation.” What kind of

preparation is happening? First, the presider holds up the
paten or bowl containing the hosts, and says words that
Jesus must have said many times, since they derive from
ancient Jewish meal prayers: “Blessed are you, Lord God
of all creation!” We have brought forward our gifts, our
offering to God, and now we acknowledge that they are
not really ours—the gifts that we give are God’s gift to us.
It is “through your goodness” that we have gifts to offer. It
is significant that we offer not wheat and grapes, but bread
and wine; “fruit of the earth and work of human hands.”
Bread and wine are both God’s work, and ours. These pre-
paratory rites also prepare us for what we are about to do
in the Eucharist, a mystery in which divine and human
meet; a holy collaboration in which our action is caught up

into God’s divine plan.
—Corinna Laughlin, Copyright © J. S. Paluch Co.

JUST THE BEGINNING

The American Revolution was a beginning, not a
consummation.

—Woodrow Wilson

FOUNDING PRINCIPLES

Equal rights for all, special privileges for none.

—Thomas Jefferson

He took the child by the hand
and said to her, ~

“Talitha koum,” which means,

“Little girl, I say to you, arise!”

The girl rose immediately and

- SV, walked around.

N - Mark 5:41-42

JESUS’ EXAMPLE OF HELPING OTHERS

In today’s second reading Paul offers a wonderful ar-
gument to his converts at Corinth for seeking to help those
in need. He is dealing with a practical problem, arranging
a collection for the poor of the church of Jerusalem; but as
he often does, he develops an important teaching about
Jesus to make his point.

After asking that they show their faith by generous
gifts, he reminds them of the “gracious act of our Lord
Jesus Christ, that though he was rich, for your sake he be-
came poor, so that by his poverty you might become
rich” (2 Corinthians 8:9). In the Incarnation our Lord as-
sumed our human nature, certainly becoming poor for one
who is God. The ultimate gracious act of this poverty was
going to the cross with all its terrible sufferings. By this
act of poverty we definitely become rich. Now our sins
can be forgiven; we can share in the very life of God

through the sacraments; we can attain eternal salvation!
Copyright © J. S. Paluch Co.

IT IS WITH GREAT JOY WE WELCOME
TO ST. HEDWIG’S FAMILY
G Zoe Valentina

@mm Huarcaya Martel

PLEASE PRAY FOR DECEASED MEMBERS
OF OUR PARISH

Eternal rest grant unto Them,

O Lord and let perpetual light shine upon Them. Amen.






